
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  Th i s  week  /  Es t a  Sema na :  
Monday  /  Lunes  10: 00—2:00pm  

Tuesday  /  Mar te s  10:00—1:00pm  
Wedne sday  /  Mierco le s  5 :00—8: 00pm 

 Thursday  /  Jueve s  10: 00—1:00pm  

 
 www.stseb.org      

Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

            XVII Sunday in Ordinary Time / XVII Domingo de Tiempo Ordinario— July 28, 2024  
A great prophet has risen in our midst. God has visited his people. (Jn. 6: 1-15) 

Un gran profeta ha surgido entre nosotros. (Dios ha visitado a su pueblo. (Jn. 6: 1-15) 

Trust in the Lord  
 Today’s Gospel passage from Saint John reflects 
the first reading.  Jesus asks Philip to feed the people and 
Philip knows right away that there is not enough food.  He 
complains that not even a large amount of money would be 
able to purchase enough food.  Philip forgets the teaching 
that with the Lord, there is always enough!  Jesus has to 
remind both Philip and Andrew that there will always be 
enough when we trust in the Lord.  And, indeed, there is 
more than enough.  The food picked up afterwards is more 
than the food with which they began. Most of us doubt that 
God really will provide for us.  Many times we simply do not ask 
God and do not pray because we know that it is impossible.  Part of 
growing in our faith is learning to ask the impossible, to ask God to 
act, to ask God to be present in all our thoughts, words and deeds.  It 
seems so simple and yet is an absolutely profound act of faith to 
trust in the Lord. This Sunday we can ask for this kind of deep faith 
and begin to look and see how God is present in all things, caring for 
us, and doing what we need.  www.christdesert.org 
 

Confianza en el Señor  
 El pasaje del Evangelio de hoy de San Juan refle-
ja la primera lectura. Jesús le pide a Felipe que alimente a 
la gente y Felipe sabe de inmediato que no hay suficiente    
comida. Se queja de que ni siquiera una gran cantidad de 
dinero sería suficiente para comprar suficiente comida. 
Felipe olvida la enseñanza de que con el Señor, ¡siempre 
hay suficiente! Jesús tiene que recordarles a Felipe y An-
drés que siempre habrá suficiente cuando confiamos en el 
Señor. Y, de hecho, hay más que suficiente. La comida 
que recogen después es más que la comida con la que co-

menzaron. La mayoría de nosotros dudamos de que Dios realmente nos 
provea. Muchas veces simplemente no le pedimos a Dios y no oramos 
porque sabemos que es imposible. Parte de crecer en nuestra fe es apren-
der a pedir lo imposible, pedirle a Dios que actúe, pedirle que esté pre-
sente en todos nuestros pensamientos, palabras y acciones. Parece tan 
simple y, sin embargo, es un acto de fe absolutamente profundo confiar 
en el Señor. Este domingo podemos pedir este tipo de fe profunda y co-
menzar a mirar y ver cómo Dios está presente en todas las cosas, cuidan-
do de nosotros y haciendo lo que necesitamos.  

Safe Environment: 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/


 

 

ICF 

 

www.icf.org  
email: info@icf.org 

  
Local Contact: Lorraine 
Vannetti 707-527-9552 

 

Rosarios, Biblias, Cirios 
Pascuales y demás  
Artículos Religiosos 

comunícate con  
Ana Ramírez  

(707)321-4950 

PAX 

 

 

 

P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

D & L 

Domenic & Lynda 

Carinalli Vineyards 

4905 Gravenstein Hwy. So. 
Sebastopol, CA 95472  
Phone: 707-795-7052 
Fax: 707-824-9432 

Email: info@dlcarinallivineyards.com
Established in 1996 Carinalli Vineyards sell 

fine Chardonnay, Pinot Noir, Pinot 
Grigio and Vin Rosé wines  
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